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WARNING! Only for domestic use! Not 
suitable for children under three years - no 
specific precautions for toddlers.
WAARSCHUWING! Alleen voor huishou-
delijk gebruik! Niet geschikt voor kinderen 
jonger dan 3 jaar - geen speciale voorzie-
ningen naar peuters toe.
ATTENTION ! Réservé à un usage familial ! Ne convient pas 
aux enfants de moins de 3 ans - sans équipement spéciale 
pour les petits enfants.
WARNUNG! Nur für den Hausgebrauch. Nicht geeignet für 
Kinder unter 3 Jahren - keine spezielle Maßnahme für Klein-
kinder vorgesehen
¡ADVERTENCIA! Sólo para uso doméstico. No conveniente 
para niños más joven de 3 años - ningunas precauciones es-
pecíficas para los niños pequeños.
ATTENZIONE! Solo per uso domestico. Non adatto per i bim-
bi di età inferiore a 3 anni - senza attrezzatura speciale per i 
bimbi - rischio di caduta.
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Instructions for use
1. Please keep this instruction sheet safely for future reference. 
2. This product needs to be mounted and checked thoroughly by an adult before use. 
Inappropriate use or faulty application of the product is explicitly forbidden and absolves the 
manufacturer of all liability.  
3. All elements of the item should be inspected regularly in order to prevent the probability of 
accidents.  
4. This product meets all security aspects of the European standard EN71-1, EN71-2, EN71-3 and 
EN71-8. It is only suitable for domestic use, both indoors and outdoors. 
5. The application of the item as part of a play frame or any other construction will have to be such 
that it excludes all risks of entrapment. 
6. When mounting or assembling the product, attention should be given to the minimum required 
distance between the spinners and the construction beams, as specified on drawing fig.I. 

Tools
- bit PZ2 
- measuring tape  
- balustrade (height: minimum 60 cm)

Istruzioni per l’uso
1. Conservare le istruzioni con cura. 
2. Questo prodotto deve essere montato e testato da un adulto prima dell’uso. L’uso improprio 
oppure il montaggio sbagliato è vietato e solleva il fabbricante di ogni responsibilità. 
3. Per ridurre al minimo il rischio di incidenti, è necessario che si effettui periodicamente l’ispezione 
di tutte le parti del prodotto.  
4. Questo prodotto è conforme a tutti i requisiti descritti nelle Norme Europee EN71-1, EN71-2, 
EN71-3 e EN71-8 relative alla sicurezza, conviene soltanto per uso residenziale sia in casa, sia 
all’aperto 
5. Effettuare il montaggio in modo che si eviti il rischio di intrappolamento. 
6. Durante l’assemblaggio assicurarsi che ci sia spazio sufficiente tra i rulli e il telaio di legno come 
indicato sul disegno fig I.

Strumenti da lavoro
- bit PZ2 
- metro a nastro 
- balaustra (altezza minima 60 cm)
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Montaggio: vedi ultima paginaAssembly: see last page

Elenco degli elementi
Estrarre tutti gli elementi dalla confezione e verificare che non ci siano dei pezzi mancanti o 
danneggiati.

Parts list
Remove all parts from the shipping carton and examine for damaged or missing parts.

PZ2
PZ2
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Modo de empleo
1. Se ruega guarde cuidadosamente estas instrucciones de seguridad para referencia futura.  
2. Este producto debe ser instalado por un adulto, o, ante uso, ser inspectado rigurosamente por 
un adulto. Uso inexacto o mal montaje de este producto esta expresamente prohibido y libra el 
fabricante de cada responsabilidad. 
3. Todos los elementos del artículo deberían ser inspeccionados con regularidad por el propietario 
para prevenir la probabilidad de accidentes.  
4. Este producto corresponde a todos los aspectos de seguridad según las Normas Europeas 
EN71-1, EN71-2, EN71-3 y EN71-8, es solamente conveniente para el uso doméstico, dentro y al 
aire libre.  
5. La instalación de este producto en un juego infantil o otra construcción debe estar hecho así que 
peligro para quedarse atascado quede excluido. 
6. Al montar este producto debe de guardar la distancia mínima entre los Spinners y el marco, 
como está indicado en el dibujo fig. I. 

Herramientas
- bit PZ2 
- cinta de medida 
- barandilla (altura mínima 60 cm)

Gebruiksaanwijzing
1. Gelieve deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig te bewaren. 
2. Dit product moet door een volwassene gemonteerd worden of anders moet, voor gebruik, 
het resultaat grondig door een volwassene nagekeken worden. Onaangepast gebruik of foutieve 
montage van het product is uitdrukkelijk verboden en vrijwaart de fabrikant van elke aansprake-
lijkheid. 
3. Alle onderdelen van het product moeten regelmatig worden gecontroleerd door de gebruiker 
teneinde de kans op ongevallen te verminderen.  
4. Dit product voldoet aan alle veiligheidsvoorschriften voorgeschreven in de Europese Normen 
EN71-1, EN71-2, EN71-3 en EN71-8, het is enkel geschikt voor huishoudelijk gebruik, dit zowel 
binnenshuis als buitenshuis. 
5. Het monteren van dit product in een speeltoestel of andere constructie dient zodanig te 
gebeuren dat gevaar voor beknelling uitgesloten is. 
6. Bij de montage dient men erop te letten dat er voldoende afstand is tussen de spinners en 
constructie palen zoals aangegeven is op tekening fig.I.

Benodigdheden
- bit PZ2 
- meetlint 
- balustrade (hoogte minimum 60 cm)

Montage: zie laatste paginaAsamblea: véase la última página

Onderdelenlijst
Verwijder alle onderdelen uit de verpakking en kijk of er beschadigde of ontbrekende delen zijn.

Lista de partes
Saque todos los componentes del embalage y asegurese si no hay piezas faltantes y/ó dañadas.
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Gebrauchsanweisung
1. Bitte bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung sorgfältig auf. 
2. Dieser Artikel muss durch einen Erwachsenen montiert werden oder vor Gebrauch muss 
der Zusammenbau gründlich durch einen Erwachsenen nachgeschaut werden. Unangepasstes 
Benutzen oder falsche Montage ist ausdrücklich verboten und entlastet den Hersteller von seiner 
Verantwortung. 
3. Alle Teile dieses Produktes sollen regelmäßig nachgeprüft werden um Unfälle zu vermeiden.  
4. Dieses Produkt entspricht allen Anförderungen der Europäischen Norm EN71-1, EN71-2, EN71-3 
und EN71-8. Dieser Artikel ist nur für den häuslichen Gebrauch bestimmt, dies gilt für den Innen- 
sowie Außenbereich.  
5. Bei der Montage des Produktes in ein Spielgerät oder eine andere Konstruktion muss 
sichergestellt werden, dass keine Fangstellen für Gliedmasse oder Kleidungsteile entstehen. 
6. Bei der Montage soll man auf die abstände zwischen dem Spinners und dem Holzgestell achten, 
so wie in der Zeichnung fig.I angegeben.

Benötigtes Material
- Bit PZ2 
- Maßband 
- Brüstung (Höhe: mindestens 60 cm)

Mode d'emploi
1. Veuillez soigneusement conserver ce mode d’emploi. 
2. Le montage de ce produit doit impérativement être effectué par un adulte ou bien le produit 
doit être vérifié en détail avant l’usage. L’utilisation inadaptée ou le montage fautif du produit est 
explicitement défendu et dégage le producteur de toute responsabilité. 
3. Le produit doit être contrôlé régulièrement pour diminuer la probabilité d’accidents.  
4. Le produit correspond aux normes de sécurité selon la Norme Européenne EN71-1, EN71-2, 
EN71-3 et EN71-8  et convient uniquement pour utilisation résidentielle ainsi à l’extérieur qu’à 
l’intérieur de la maison. 
5. Au cas où l’on incorpore le produit dans un jeu ou une construction quelconque, il faudra le faire 
de façon à éliminer toute risque de coinçage. 
6. Au moment du montage il faut respecter une distance suffisante entre les cylindres et les 
poutres de construction, comme spécifié sur le dessin fig.I.

Accessoires
- bit PZ2 
- mètre roulant 
- balustrade (hauteur: minimum 60 cm)

PZ2
PZ2

Montage: siehe letzte SeiteMontage: voir la dernière page

Liste des pièces
Enlevez toutes les pièces du carton d’emballage et examinez s’il y a des parties endommagées ou 
manquantes.

Unterteile
Prüfen Sie alle Zubehörteile in der Verpackung und schauen Sie nach ob diese in Ordnung sind und 
ob keine fehlen. 
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